
Oplinter 

1. az da hina na stA.ikar ze.n hama za sXrik 
2. mana vrrnt ez da bluma g;:,I). bagr.ta 
3. na. sprna za namLa a§ be mafkina-of : maJXina 
4. gra.van es lastaX wa.rak 
5. up da Jrp kre.iga za bafymald bru.at 
6. da sXre.nwarkar he.i a sp;:,1,1kan in zana VIIJar 
7. da sXe.par lre)$ta zan lA pan af 
8. in da fa brrk es niks ta ze .n 
9. kum hreras ma krnt kum 

10. b;:,.as tapd aas fe.r p1nta be.r I piiJkas 
11. briiJd a.s twi. kilu-~.u krh.ka I ... I 
12. za hrema be hyn ve.van dre. le.tas - of : lh.tas -

we.an gadrUIJka 
13. a dra.igda nu mi~ be. na strek 
14. iX ham zaiJ knL gaze.n 
15. vastal;:,.vat- of : vastan;:,.vat- w;:,t ni fA.al namLa 

gave:at 
16. iX sam ble.a da~ be hAnL me.igag;:,I). zren 
17. iX hrem at ni Xadan zy.a juiJ 
18. dLa d;:, ;:,a:gkum 
19. an spin- a spmakup ( = net) - a stApbAstal-
20. an mUitJ (zonder klep) - aiJ klak- varviat- sXrik 

- an wa: - aiJ kamparnoe.l - an a:aX - na v;:,s - na 
pLapal 

21. dia ~E.al dE.idan Lala wLalat fEXta 
22. iX sal ;:,X kr;:,.ala gi.ava 
23. IIJalantoe.t fA.al a. ~XLapan - of : ~XE.pan -

afbrE.ika 
24. an e.i fa za lLava na kir na be.it Xakre.iga 
25. gEft miX twi.a bri.a sti.ana - brrdar - da bntsta -
26. da standbE.alt stAtar namLa 
27. dea man Ea lLavan galrek-of : galak- na gru.atan 

i. ar 
28. lysafa.r ez in dan e.imal ni Xable.iva 
29. da sX;:,.alkii).ara zren be da mi.astar n;:, da zi.a 

gawi.ast 
30. iX kan t;:,X ni k;:,.uma V12JT,r dadiX:ari.at - of : 

daX:ari.at - sen 
31. da bLasta driiJka g~a:ra le.zamLal 
32. a kan:i X;:,n waraka - an E.i pe.n zaiJ ki.al 
33. ste]$da na kir na strek in dL a bresam 
34. ni.a be da ke.agals w;:,t namLa gasprelt' 
35. e.ilaba i~rem al twr kiran up uX:aroe.pa 
36. dea pE.ar ES ni re.ap - dar ES - of : d;:, zet - n;:,g an 

wita kE.an In I kjEaiJka I 
37. za zan awaX nu tfalt 
38. ~E.i am Last sa grelt hAlapan updoe.n 
39. a za.tl at nu.at ni we:d briiJa 
40. ZE§ drelaf:an hAr mElak:wE.at 
41. da m;:,Tn muit san vru~. basXrerama 
42. In da ~XElda zwyman ES Xav;:,.arlrek - prekalA.as 
43. ez rera~ urndat ar steerak es 
44. wEla muit ar dalaft fan rema- reiJ gEla dandar alaft 
45. hAlap na kir da bet upAfa 
46. aaza matsar ESU vet az a varaka - of : kAira 

( = jong varken) 

4 7. za spriiJ a var twetsta var an wEdiiJ 
48. da grEfale.ar- of : bu.amkwikar- of : bu.amsne.ar 

z;:,Tl da bu.am grrefala 
49. duet i.asta da vinstar toe. 
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50. tbaginta lA.ja - of : lA:a - var di.asta mes -
du.ames - of (jonger ) : da hu.agames - tl;:,f -
da veespas -

51. an spra: - pudandrrek - ... 
52. da sJld;:,.ata hrema de vra ar h;:,.ar afXasne.a 
53. za v;:,.ar - of : zana pu. - e.i ym zes j;:,.ar laiJk 

l;:,.ata n;:, tsX;:,.ul g;:,I). 
54. iX hrem ad am afXar;:,.a zuT.a l;:,.at lanstwatar 

ta g;:,I). 
55. vi.al vE.reza zi.d ar ni fA.al laiJst i. 
56. eara puta zEn :i fA.l waret 
57. da zwa. st;:,d in dan (h)e.at 
58. in maat E§ at n;:,X ta ka:t far be. da bal ta spe.la 
59. de kaas XEfd a klE.ar liXt a 
60. a tru)$ bE da staat fan tpaat, 

· 61. m dE.an te.t kamda gElan i ala j;:,.ara n;:, da 
keramas 

62. da p;:,.atar ze.i dad aaza lLvan (h)i.ar v;:,lma]$d ES 
63. ga zaX miX walm;:, ga ze.ite.iga miX niks 
64. da zwalamas:;:,la g;:,n trAXk;:,.uma 
65. g;:,dar vanda.~ be da k;:,.ata ni spe.la 
66. i.ata z;:,X:a.ra kE.aS 
67. zana m;:,tA.r es kap ut' - a le.i stil 
68. tE§ na waraman daXawe.ast - ren tes na stila 

;:,.vat I zy.at I 

69. da manaka lApbreravuits 
70. d;:, EZ am brest in da krre.ak 
71. iX wa. data faktA.r na bre.f br;:,Xt 
72. i X hrem pe.an ;:,n man at 
73. i X kal). be gm dwe.reza mmsan urn 
74. n;:, vi.r 0:ra spana wa tpe.at in da ni.va ka.r 
75. iXam awa ~Atsa - va vA.a da nue.n al 
76. da z;:,.an van da kA.iniiJk EZ ;:,X s;:,ld;:,.at Xawe.ast 
77. wida ge. gina b;:,.uXma.kar - of : b;:,.ugama.kar -

wu.ana 
78. de ru.aza hrema- of: ru.azan rema- laiJa d12J.a..ana 
79. iXaly.ftar gi wo.at fan 
80. tkint wa§ du.at f0.r dasat k;:,sta dû:pa 
81. zan ue.aran ren zan ue.aga lu.apa 
82. har maskan E§ be da kArafka n;:, da bus X;:,m 

br;:,:mbe.iza plAka 
83. d;:, EZ an spr;:,.ut fan de a li:ar 
81. a zreda zan str;:,.uet ;:,.u<pa 
85. tf;:,lak ~;:,Xt niks anastar as Xrelt ren re.~d urn 
86. hma munt EZ dry.aX fan dan d;:,st 
87. de.a wreX lAp sXi.af- of:krum- tes lanst;:,.a WETdar 
88. iX k;:,Xt na trumal var da klre.na 
89. da b;:,k es Xabasta van aiJ kjAst in ta slika 

I gast;:,rava I 
90. za lika was kAt ren goe.t 
91. In da lumar EZ dbesta 
92. na sXAtar muit Xoe.t kuinan y.aza 
93. zy]$d ens - of : ins - n;:, menan ue.at' 
94. iX wi.at ni mu.a da~remUit X;:,I). z0.aka 
95. na kyT.ala kEidar ES Xuc.t far tbe:r 
96. iX m;:,st ;:,sabluetriiJka var ta varstaraka 
97. iX muid Last at fujar in da stal v0.ara 
98. ma bryT.i was myT.i 
99. d~ meTla]$boe.r makt na gru.atan toe.r 
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100. de bJ.u<tarmElak EZ dAn ren zu.ar - l?Xikt - of : 
fikt ar am ba. trAX 

101. wa ZJ.a de. pAt kUina vAlan up an e.~..ar 
102. - na puint - ... 
103. a kum za lLava g1na mane .... ta lJ.at 
104. in itala zam baraga de vyT:r spa:ga 
105. da.da ga. dJ up dJ.a 
106. ta bu.am (h)am za stAk fan da bry<~ afXava.at 
107. ga mUid as fA.alan ans kJ.uma kA.ara 
108. an as fa lA.iva gakJ.u<ma ba an go<.j bAs Xrelt' 
109. de dA.ar as fa by.kanha:t Xamakt 
110. an gatra.da vra.a muit kuina nJ:a 
111. i~ rem i grJ.as XazJ.at- mJ twas Xma guja zJ.at 
112. da brJ.ar - of : brJwar - za.idat nJX ta de.r as 

far ta bJ:a - of : bJwa 
113. baka- i~ bak- ga. bakt- a. bakt- bakt ar- WE

of: wda baka- i~ ba~da- ga. ba~da- Ea ba~da
wa.la ba~da - wdan hrema gabaka -

114. bi:a - i~ bi.a - ga a bit' - a.a bit' - wEl a bLa - gEl a 
bit- zda bLa-bLa wda- i~ bJ.it- i~ am gabJja :
bJ.ida za.lan oX 

115. taz a klam mo taz a fa.an 
116. ga ku<ind e. a:ra kra.gan up da mat 
117. an ET,i gaza.itatar up miX sJl pa: za 
118. da mo.at sa.i datar gala.ak a. 
119. dJ waara va.af pra.aza 
120. ondar di.an a.ak liga VA.al Lakals 
121. twatar zal gon kJ.u<ka - tko~d ol -
122. ad u.a as nJXre.n - tts - of : ad as - noX mar 

vas XamJ.at 

123. majJna.s ma.ka ~a ba nan dAjar vanan a: 
124. da bAmkja za-~1 do mujalakuina wasa 
125. da pastu.ar a.i guja wa.an 
126. da dAtsan reman- of: dAtsa hreman- az a:t A.a~ 

afXabrant 
127. da maTlakspratst-of: lApt Atan Ajar van da ko1 
128. da ~Astar lAt fe.r da krA.asa 
129. da breras fan da krA.wa.gal plu.a - of : bA.aga -

van tXawiXt 
130. sumaga mmsa sny<tan ret up 
131. ~aman am bla:t reiJ gra:t Xasla:ga 
132. da sa:az EZ awa fla. 
133. da snLaf liktik 
134. taz an LawaXret le.a ~ da~juX noXazen rem 
135. nLpJ.at WJt na. an Lal ne .... va stat 
136. du<.n - i~ do<.nat - ga. do<.tat - Ea do<.tat - we. 

do<.at' - gaTla do<.tat' - zela do<.nat' - i~ da.it -
ga de.iat' - he.a de.iat' - waTla de.anat - gda 
de.iat' - ztla deianat - de.i i~ da - da hLat mar 
de.i - da sdan at mar de.a-

137. du<.pa - a du<.pklLat - da du<.pfont 
138. dosa - Ea - of : La dost - a.a - of : La do~da - an 

La gadost 
139. biiJa- i~ biiJ -ga. biiJt'- ha. biiJt'- waa biiJa- gaa 

biiJt- zda biiJa- biiJd La- buiJk Ea- i~ am gabuiJa 
140. Locale landmaten : an zil (32,5 a.) - Plaats

naam : da za.iva zila 
141. Waternamen : da gi.at- da za:ap - da vli:t - da 

ba.ik -

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is uplmtar 
De inwoners heeten uplmtart.ars 
Geen bijnaam. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 1.681. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : tArap - ytsana.ka - stok (gedeeltelijk) - da baraX - De 

inwoners van ytsana.ka spreken wat trager. Hier wordt noch Fransch noch beschaafd Nederlandsch ge
sproken. 

Oplinter is vooral een landbouwgemeente. In een locale melkerij werken een 12-tal menschen. Veel 
werklieden gaan naar de suikerfabriek te Tienen; eenige naar de koolmijnen te Luik en in Limburg. 

Zegslieden. 1. Vandersteen Em. ; 22 j.; onderwijzer; hier geboren; V. en M. ook; heeft hier steeds 
verbleven en spreekt gewoonlijk dialect. 

2. Zijn zuster : Bertha ; 35 j. ; hier geboren ; spreekt altijd dialect. 
3. Hun moeder; 60 j. ; V. en M. ook hier geboren; spreekt altijd dialect. 
4. Zwartebroekx; 20 j.; student; hier geboren; V. van hier, M. van Bunsbèek; spreekt gewoonlijk 

dialect. 
5. Pacolet Alf. ; 15 j. ; scholier; hier geboren; V. en M. ook; heeft hier steeds verbleven en spreekt 

gewoonlijk dialect. 
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